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IOG 2392.00 3GB D F RUS E IT

WANNENBATTERIE MIT 5 ÖFFNUNGEN • ROBINETTERIE DE BAIGNOIRE 5 TROUS
5 

GRIFOS DE BAÑERA DE 5 HUECOS • BATTERIA VASCA A 5 FORI

 Instructions for assembly and use • Montage- und Gebrauchsanweisung • Notice technique montage et utilisation • c  • Instrucción de Montaje y Servicio • Manuale di Montaggio e Uso

5-HOLE BATHTUB MIXER
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WARIANT A
Rough/unfinished Deck Installation (to be finally covered with a finish layer) – see fig. 2.1

WARIANT B
Finished Deck Installation or Rim Mount Installation – see fig. 3.1

VARIANTE A
Montage von Rough auf einer „rauen” Montagefläche (endgültig mit einer Dekorschicht versehen) – 
Bild 2.1

VARIANTE B
Montage auf einer Montagefläche mit Dekorschicht oder auf dem Rand einer Badewanne – 
Bild 3.1 
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With the lever positioned as recommended in the instruction, rotating the lever 180° to the left causes water 
to flow out of the shower head, while returning the lever to the initial setting point causes water to flow out of 
the spout.

 
Bei der empfohlenen Handhebelstellung: Handhebeldrehung um 180° nach links bewirkt den Wasserauslauf 
durch den Duschkopf, Zurückstellung des Handhebels zur Ausgangsstellung bewirkt den Wasserauslauf 
aus der Auslaufgarnitur.

 
: 180° 

, 
. 

Si le levier est placé tel qu'indiqué dans le mode d'installation, sa rotation sous un angle de 180° vers la 
gauche commute la sortie de l'eau vers la pomme de douche, alors que dans la position de départ l'eau 
s'écoule du mélangeur.

In caso di posizione della leva secondo quanto raccomandato nel manuale: la rotazione della leva di un 
angolo di 180°, a sinistra provoca l'uscita dell'acqua dalla doccetta, il ritorno della leva in posizione iniziale 
provoca l'uscita dell'acqua dalla bocca.

Para la posición de la palanca recomendada en el manual de uso, el giro de la palanca por el ángulo de 180° a 
la izquierda abre la salida del agua por el auricular, el retorno de la palanca a su posición origen abre la salida 
del agua por el caño.
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